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E • Not for use with some Hot Wheels® vehicles. 
• Non compatible avec certains véhicules Hot Wheels. 
• Nicht zum Gebrauch mit allen Hot Wheels Fahrzeugen 

geeignet. 
• Non adatto ad alcuni veicoli Hot Wheels. 
• Niet te gebruiken met sommige Hot Wheels voertuigen. 
• No compatible con algunos vehículos de Hot Wheels.  
• Não compatível com alguns veículos Hot Wheels. 
• Passar inte alla Hot Wheels-fordon. 
• Kaikki Hot Wheels-autot eivät sovi tähän leluun. 
• ¢ÂÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÌÂ ÔÚÈÛÌ¤Ó· ·˘ÙÔÎÈÓËÙ¿ÎÈ· Hot 

Wheels

0-3

NE CONVIENT PAS  aux enfants
ATTENTION:
de moins de 36 mois. Petits éléments
détachables susceptibles d'être avalés.

ADVERTENCIA:
PUEDE CAUSAR ASFIXIA.
No recomendable para menores de
3 años. Contiene piezas pequeñas.

!
CHOKING HAZARDCHOKING HAZARD – Small parts. 

WARNING:
Not for children under 3 years.

• Please keep these instructions for future reference, as they contain important 
information.

• Conserver ce mode d’emploi pour pouvoir y référer en cas de besoin car il contient 
des informations importantes.

• Diese Anleitung bitte für mögliche Rückfragen aufbewahren. Sie enthält wichtige 
Informationen.

• Conservare queste istruzioni per futuro riferimento. Contengono importanti 
informazioni.

• Bewaar deze gebruiksaanwijzing. Kan later nog van pas komen.
• Sírvanse guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen 

información de importancia acerca de este juguete.
• Guardar estas instruções para referência futura pois contêm informação importante.
• Spara de här anvisningarna för framtida användning, de innehåller viktig information.
• Säilytä ohjeet - niissä on tärkeää tietoa.
• ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÁÈ· ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ‹ ¯Ú‹ÛË Î·ıÒ˜ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜.

• Contains small parts.
• Petits éléments détachables susceptibles d'être avalés.
• Enthält Kleinteile. 
• Contiene pezzi di piccole dimensioni che possono essere 

aspirati o ingeriti. 
• Bevat kleine onderdelen. 
• Contiene piezas pequeñas que pueden ser ingeridas. 
• ATENÇÃO: Não recomendável para menores de 3 anos 

por conter partes pequenas que podem ser engolidas. 
• Innehåller små delar. 
• Smådele. 
• Sisältää pieniä osia. 
• ¶ÂÚÈ¤¯ÂÈ¶ÂÚÈ¤¯ÂÈ ÌÈÎÚ¿ ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·.

3+

CONTENTS • CONTIENT •  INHALT • CONTENUTO • INHOUD

CONTENIDO • CONTEÚDO • INNEHÅLL • SISÄLTÖ • ¶∂ƒπ∂Ã√ª∂¡∞

• APPLY LABELS AS SHOWN. • APPOSER LES AUTOCOLLANTS COMME ILLUSTRÉ. • DIE AUFKLEBER WIE DARGESTELLT ANBRINGEN.  •  APPLICA 
GLI ADESIVI COME ILLUSTRATO • PLAK DE STICKERS OP ZOALS AFGEBEELD. • PEGAR LOS ADHESIVOS TAL COMO MUESTRA EL DIBUJO.  
•  APLICAR OS ADESIVOS COMO ILUSTRADO. • SÄTT FAST DEKALERNA SOM BILDERNA VISAR.• KIINNITÄ TARRAT OHJEEN MUKAISESTI. 

• ∆√¶√£∂∆∏™∆∂ ∆∞ ∞À∆√∫√§§∏∆∞ √¶ø™ ∞¶∂π∫√¡π∑∂∆∞π.

• HELPFUL HINT: APPLY LABELS BEFORE ASSEMBLY. • ATTENTION ! COLLER LES AUTOCOLLANTS AVANT D’ASSEMBLER LE JOUET. • HINWEIS: DIE AUFKLEBER VOR DEM 
ZUSAMMENBAU ANBRINGEN:  • SUGGERIMENTO: APPLICA GLI ADESIVI PRIMA DEL MONTAGGIO. • TIP: PLAK DE STICKERS OP VÓÓR HET IN ELKAAR ZETTEN. 
 • ATENCIÓN: RECOMENDAMOS PEGAR LOS ADHESIVOS ANTES DE MONTAR EL JUGUETE. • SUGESTÃO: APLICAR OS AUTOCOLANTES ANTES DE PROCEDER À 

MONTAGEM.  • TIPS: SÄTT FAST DEKALERNA INNAN DU MONTERAR. • ÃÚ‹ÛÈÌË ™˘Ì‚Ô˘Ï‹: ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ Ù· ·˘ÙÔÎfiÏÏËÙ· ÚÈÓ ÙË Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË.
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• Attaches to Hot Wheels® World playtrack. 
   (Not Included)
• Peut se raccorder à une piste Hot Wheels World 

(non incluse).
• Lässt sich am Hot Wheels World Set befestigen. 

(Nicht enthalten)
• Collegalo alla Pista del Mondo Hot Wheels
   (Non Inclusa).
• Kan aan de Hot Wheels Wereld Speelbaan worden 

bevestigd (niet inbegrepen).
• Encaja con las pistas de Hot Wheels World 
   (no incluidas).
• Compatível com a World Playtrack da Hot Wheels 

(Não Incluída).
• Passar Hot Wheels World Playtrack (medföljer ej). 
• Voidaan kiinnittää Hot Wheels World -rataan.
   (Ei sisälly pakkaukseen )
• ™˘Ó‰¤ÂÙ·È ÌÂ ÙË ¶›ÛÙ· Hot Wheels World. 
  (¢ÂÓ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÙ·È) 

• Press button to launch. 
• Appuyez sur le bouton pour lancer. 
• Den Knopf zum Starten drücken. 
• Premi il tasto per lanciare. 
• Druk op de knop om te lanceren. 
• Pulsa el botón para lanzarlo. 
• Pressiona o botão para lançar. 
• Tryck på knappen för att fyra av. 
• Lähetä painamalla nappia.
• ¶·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ÁÈ· ÂÎÙfiÍÂ˘ÛË.

• Press down the flags. 
• Abaissez les drapeaux. 
• Die Flaggen herunterdrücken. 
• Abbassa le bandierine. 
• Duw de vlaggen naar beneden. 
• Baja las banderas. 
• Bajxa as bandeiras. 
• Tryck ned flaggorna. 
• Paina liput alas.
• ¶È¤ÛÙÂ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ ÙÈ˜ ÛËÌ·›Â˜.

• The faster one will push the flag up. 
• La voiture la plus rapide poussera le drapeau vers le haut. 
• Der Schnellere lässt die Flagge nach oben schnellen. 
• L'auto più veloce farà alzare la bandierina. 
• De snelste auto zorgt ervoor dat de vlag weer omhoogkomt. 
• El coche que pase más rápido hará que la bandera suba automáticamente. 
• Mais rápido fará subir a bandeira. 
• Den som är snabbast fäller upp flaggan. 
• Nopein saa nostettua lipun ylös.
• √ ÁÚËÁÔÚfiÙÂÚÔ˜ ı· ÛÚÒÍÂÈ ÙË ÛËÌ·›· ÚÔ˜ Ù· ¿Óˆ.



� � ����� � ����

• TO PLAY • POUR JOUER • SPIELEN • GIOCHIAMO • ZO SPEEL JE: 
• ¡A JUGAR! • PARA BRINCAR • SÅ HÄR ANVÄNDS LEKSAKEN • LEIKI NÄIN • ¶ø™ ¡∞ ¶∞π•∂∆∂

1. 2. 
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B
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C

• TO ASSEMBLE • ASSEMBLAGE • ZUSAMMENBAU  • MONTAGGIO 
• IN ELKAAR ZETTEN • MONTAJE • PARA MONTAR • MONTERING • KOKOAMINEN • ™˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË
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1. 2. 

3. 

4. 5. 

• Adult assembly required. 
• Assemblage par un adulte requis. 

• Zusammenbau durch einen Erwachsenen erforderlich. 
• E’ richiesto il montaggio da parte di un adulto. 
• Moet door volwassene in elkaar worden gezet. 

• Requiere montaje por parte de un adulto. 
• Requer montagem por parte de um adulto. 

• Kräver vuxenhjälp vid montering. 
• Tarkoitettu aikuisen kootavaksi. 

• ∞·ÈÙÂ›Ù·È Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË ·fi ÂÓ‹ÏÈÎ·.
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• DRIVE INTO GARAGE. 
• RENTREZ DANS LE GARAGE. 
• IN DIE GARAGE FAHREN. 
• ENTRA NEL GARAGE. 
• RIJD DE GARAGE BINNEN. 
• ENTRA EN EL GARAJE. 
• ENTRA NA GARAGEM. 
• GÖR IN I VERKSTADEN.
• AJA TALLIIN.
• ª¶∂π∆∂ ™∆√ °∫∞ƒ∞∑

• Turn knob to change scene. 
• Tournez le bouton pour changer le décor. 
• Den knauf drehen, um die Szene zu ändern. 
• Gira la manopola per cambiare la scenografia. 
• Draai aan de knop om het beeld te veranderen. 
• Gira el botón para cambiar de decorado. 
• Roda o botão para mudar de cenário. 
• Vrid för att växla scen. 
• Taustakuvaa voi vaihtaa nappia kääntämällä.
• °˘Ú›ÛÙÂ ÙË Ï·‚‹ ÁÈ· Ó· ·ÏÏ¿ÍÂÙÂ ÛÎËÓÈÎfi.

• To garage. 
• Vers le garage. 
• Zur Garage. 
• Garage. 
• Naar de garage. 
• Hacia el garaje. 
• Para a garagem. 
• Till verkstaden. 
• Talliin.
• ™ÙÔ ÁÎ·Ú¿˙.

• To garage. 
• Vers le garage. 
• Zur Garage. 
• Garage. 
• Naar de garage. 
• Hacia el garaje. 
• Para a garagem. 
• Till verkstaden. 
• Talliin.
• ™ÙÔ ÁÎ·Ú¿˙.

• LAUNCHING VEHICLES. 
• POUR LANCER LES VÉHICULES. 
• FAHRZEUGE STARTEN.     • LANCIO DEI VEICOLI. 
• HET LANCEREN VAN DE VOERTUIGEN. 
• LANZAMIENTO DE VEHÍCULOS. 
• LANÇA VEÍCULOS.             • SKJUT IVÄG FORDONEN.
• AJONEUVOJEN LÄHETTÄMINEN
• ∂∫∆√•∂À™∆∂ ∞À∆√∫π¡∏∆∫π∞

• Pull back the launcher. 
• Tirez le lanceur vers l'arrière. 
• Den Starter zurückziehen. 
• Tira all'indietro il propulsore. 
• Trek de lanceerder naar achteren. 
• Tira hacia atrás el lanzador. 
• Puxa o lançador para trás. 
• Dra tillbaka avfyraren. 
• Vedä lähetin taakse.
• ∆Ú·‚‹ÍÙÂ ÚÔ˜ Ù· ›Ûˆ ÙÔÓ ÂÎÙÔÍÂ˘Ù‹.

• Flip out the gates.      • Ouvrez les barrières. 
• Die Schranken           • herausklappen. 
• Estrai le sbarre.          • Zet de hekken uit. 
• Abre las barreras. 
• Puxa as barreiras para fora. 
• Fäll ut grindarna.         • Avaa portit.
• ∞ÓÔ›ÍÙÂ ÙÈ˜ ‡ÏÂ˜.

• Place two vehicles in position. 
• Placez deux véhicules en position. 
• Zwei Fahrzeuge in Position bringen. 
• Metti 2 macchinine Hot Wheels in posizione. 
• Zet twee voertuigen op hun plaats. 
• Sitúa dos coches en posición. 
• Prepara os dois veículos. 
• Sätt två fordon i läge. 
• Aseta ajoneuvot paikoilleen.
• ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ‰‡Ô ·˘ÙÔÎÈÓËÙ¿ÎÈ·.


